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WILLKOMMEN 

Willkommen bei Centr und danke für Ihren Kauf. Wir freuen uns, Sie hier zu haben. Bitte inspizieren Sie Ihr 

Produkt und kontaktieren Sie uns umgehend, falls etwas fehlt oder beschädigt ist. 

Ihre Ausrüstung verfügt außerdem über die digitale Mitgliedschaft von Centr, die Werkzeuge freischaltet, 

die Ihren aktiven Lebensstil und Ihr Wohlbefinden  unterstützen. Das Centr-Wellness-System bringt Ihre 

Bewegung, Ihre Mahlzeiten und Ihren Geist mit von Experten geleiteten Programmen und Ratschlägen 

in Verbindung, die gemeinsam dazu beitragen, Ihnen die besten Ergebnisse und lebenslange gesunde 

Gewohnheiten zu liefern. Mach dich mit unbegrenzten Möglichkeiten, deine  Routine zu stärken und 

deine Ziele zu erreichen ! 

 

BRAUCHST HILFE? WIR SIND FÜR DICH DA. 

 

GLOBALE KUNDEN (AUSSERHALB DER USA) 

Wenn Sie Fragen oder Probleme mit Ihrer Ausrüstung haben, wenden Sie sich bitte an das 

Geschäft, in dem Ihr Kauf getätigt wurde. 

 

PRODUKTGARANTIE 

Um vollständige Garantiedetails einzusehen   oder Ihr Produkt zur Garantie anzumelden,  besuchen Sie 
centr.com/support 

 
AUSTRALIA 

Unsere Waren sind mit Garantien ausgestattet, die durch das australische Verbrauchergesetz nicht ausgeschlossen werden 

können. Sie haben Anspruch auf einen Ersatz oder eine Rückerstattung bei einem schwerwiegenden Defekt sowie auf 

Entschädigung für alle anderen vernünftigerweise vorhersehbaren Verluste oder Schäden. Sie haben auch Anspruch darauf, die 

Ware reparieren oder  ersetzen zu lassen, wenn die Ware nicht von akzeptabler Qualität  ist und der Ausfall  kein schwerwiegender 

Fehler darstellt . 

 

Unsere Waren und Dienstleistungen sind mit Garantien ausgestattet, die durch das australische  Verbrauchergesetz nicht 

ausgeschlossen werden können. Bei schwerwiegenden Ausfällen des  Dienstes haben Sie Anspruch: 

• Um Ihren Servicevertrag mit uns zu kündigen ; und 

• To eine Rückerstattung für den nicht genutzten Teil oder eine Entschädigung für dessen geringeren Wert. 

Sie haben außerdem das Recht,  eine Rückerstattung oder  einen Ersatz bei größeren Defekten der Ware zu wählen.Wenn ein 

Defekt bei der Ware oder einer Dienstleistung kein  schwerwiegender Fehler darstellt  , haben Sie Anspruch darauf, den Fehler 

innerhalb angemessener  Zeit  beheben zu lassen.Wenn dies nicht geschieht, haben Sie Anspruch auf eine Rückerstattung für die  

Ware, können den Vertrag für die  Dienstleistung kündigen und eine Rückerstattung des ungenutzten Teils erhalten. Sie haben 

außerdem Anspruch auf Entschädigung für alle anderen vernünftigerweise vorhersehbaren Verluste oder Schäden durch ein 

Versagen der Ware oder Dienstleistung. 
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 

VORSICHTSMASSNAHMEN 

Dieses Fitnessgerät ist für optimale Sicherheit gebaut. Allerdings gelten bestimmte Vorsichtsmaßnahmen, wenn Sie ein 
Trainingsgerät bedienen. Lesen Sie unbedingt das gesamte Handbuch, bevor Sie Ihre Maschine zusammenbauen oder 
bedienen. Bitte beachten Sie die folgenden Sicherheitsmaßnahmen: 

 

1. Konsultieren Sie vor Beginn eines Trainingsprogramms einen Arzt. 

2. Halten Sie Kinder und Haustiere immer von der Maschine fern. Lassen Sie Kinder NICHT unbeaufsichtigt im 
selben Raum wie die Maschine. Die Verkabelung und beweglichen Teile dieser Maschine können bei 
unsachgemäßer Anwendung zu schweren Verletzungen oder Todesfällen führen. 

3. Erlauben Sie niemals Kindern, selektivisierte Kraftgeräte zu benutzen (es sei denn, die Geräte sind ausschließlich 
für Kinder konzipiert) und überwachen Sie die Nutzung von selektivisierten Kraftgeräten durch Personen im Alter 
von 13 bis 17 Jahren. 

4. Nur eine Person gleichzeitig sollte die Maschine benutzen. 

5. Wenn der Nutzer Schwindel, Übelkeit, Brustschmerzen oder andere auffällige Symptome erlebt, BEENDEN Sie 
das Training sofort. SUCHEN SIE SOFORT EINEN ARZT AUF. 

6. Positioniere die Maschine auf einer klaren, ebenen Fläche. Benutzen Sie die Maschine NICHT in der Nähe von Wasser oder 
draußen. 

7. Halten Sie Haare, Körper und Kleidung frei und frei von allen beweglichen Teilen. 

8. Tragen Sie beim Sport immer passende Sportkleidung. Tragen Sie KEINE Roben oder andere weite Kleidung, 
die sich in der Maschine verfangen könnte. Lauf- oder Trainingsschuhe sind ebenfalls erforderlich, wenn man 
das Gerät benutzt.. 

9. Verwenden Sie die Maschine nur für die vorgesehene Nutzung, wie in diesem Handbuch beschrieben. 
VERWENDEN Sie KEINE Aufsätze, die vom Hersteller nicht empfohlen werden. 

10. Verwenden Sie die Maschine niemals zur Unterstützung beim Dehnen oder zum Anbringen und verwenden 
Sie Widerstandsriemen, Seile oder andere Mittel, es sei denn, der Hersteller erlaubt dies. 

11. Platzieren Sie keine scharfen Gegenstände um die Maschine herum. 

12. Behinderte Personen sollten die Maschine nicht ohne anwesende qualifizierte Person oder Arzt benutzen. 

13. Bevor du das Gerät zum Training benutzt, mache immer Dehnübungen, um dich richtig aufzuwärmen. 

14. Inspizieren Sie die Maschine vor der Benutzung, einschließlich Seile, Gürtel oder Ketten und deren 
Verbindungen. Verwenden Sie es nicht, wenn die Maschine oder ein Bauteil abgenutzt, beschädigt oder 
nicht funktionsfähig ist. 

15. Das FT2 Pro Home Gym ist ausschließlich für den Hausgebrauch konzipiert. Daher gibt es keine 
Gewichtsstapelabdeckung. Das bedeutet für den Nutzer Folgendes: 

• Nur eine Person darf das FT2 Pro Home Gym gleichzeitig nutzen. 

• Die Person muss außerdem sicherstellen, dass sich keine andere Person im Trainingsbereich des FT2 
Pro Home Gym aufhält. Personen, die gleichzeitig mit dem Auszubildenden im Raum sind, müssen 

mindestens einen Abstand von mindestens 1,5 Meter von den Trainingsgeräten entfernt. 

• Nach der Nutzung des Geräts muss es so gesichert werden, dass keine unbefugte Person Zugriff darauf hat. 

• Achten Sie darauf, dass der Gewichtsstift vollständig eingesetzt ist (bei selektiven Kraftgeräten, die 
Gewichtsstapel verwenden). Halte niemals den Gewichtsstapel oder die obere Platte in einer erhöhten 
Position fest. Eine Maschine darf niemals verwendet werden, wenn sie sich in diesem Zustand vorfindet 
(bei selektiven Kraftgeräten, die Gewichtsstapel verwenden). Um den Gewichtswiderstand schrittweise 
zu erhöhen, verwenden Sie nur die vom Hersteller bereitgestellten Methoden für den schrittweisen 
Widerstand. 

 

Eine ordnungsgemäße und regelmäßige Wartung ist wichtig für die Lebensdauer und Funktion Ihrer 

Maschine. Siehe den Abschnitt Pflege und Wartung auf Seite 35 

 
WARNUNG: BEVOR SIE MIT EINEM TRAININGSPROGRAMM  BEGINNEN, KONSULTIEREN SIE IHREN ARZT. DIES IST 
BESONDERS WICHTIG FÜR PERSONEN ÜBER 35 JAHRE ODER PERSONEN MIT BEREITS BESTEHENDEN 
GESUNDHEITLICHEN PROBLEMEN. LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN, BEVOR SIE FITNESSGERÄTE 
BENUTZEN. Health In Motion, LLC. ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR PERSONENSCHÄDEN ODER 
SACHSCHÄDEN, DIE DURCH ODER DURCH DIE VERWENDUNG DIESES PRODUKTS ENTSTEHEN. 
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HARDWARE-PAKET (NICHT SKALIERBAR)) 
FT2PR0.1 

HARDWAREKARTE 1 

/3 

SCHRITT 1 
 

 
(4) M10X45 HEX BOLT, 10PCS 

(5) M10 FLAT WASHER, 10PCS 
 

 
 

(6) M10 X 20 HEX BOLT, 2PCS 

(5) M10 FLAT WASHER, 2PCS 

SCHRITT 2 (4) M10 X 45 SECHSKANTBOLZEN, BPCS 

(5) M10 FLACHE UNTERLEGSCHEIBE, 8 STÜCK 

 

  

 
STEP3 

 

 
 
 

(11) M6 X 14 ZYLINDERSCHRAUBE MIT INNENSECHSKANT, 8 STÜCK 

STEP4 

 
 

 
 
 
 
 

 
(17) M10 X 35 SECHSKANTSCHRAUBE, 4 STÜCK  

(18) M10 SICHERUNGSMUTTER, 4 STÜCK 

(19) M6 X 5 GEWINDESTIFT, 4 STÜCK 

STEP6 
 

  
 

(22) KABELADAPTER (GOLD), 2 STÜCK (24) M6 X 12 M12 LINSENKOPFSCHRAUBE, 2 STÜCK 

 
 

  
 

(25) U-HALTERUNG, 2 STÜCK (23) KABELDURCHFÜHRUNGSTÜLLEN, 4 STÜCK 

 

80254-EN-V2024-07-22 



CENTR 

80273-EN-V2024-07-26 Pg.9 

 

 

 
 

HARDWARE-PAKET NICHT SKALIERBAR> 
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HARDWAREPAKET (NICHT SKALIERT> 
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ASSEMBLY 
HINWEIS: FÜR DIESEN SCHRITT WIRD EMPFOHLEN, EINEN 

ASSISTENTEN ZU ENGAGIEREN  

SCHRITT 1 – MITTELSTELLUNG DES RAHMENS ZU DEN SPALTEN 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BENÖTIGTE HARDWARE : 

 

 
(4) BOLT, M10 X 1.5 X 45, HH, BZ, 10pc. 

(5) WASHER, FLAT, 11 X 20 X 2, BZ, 10pc. 

 

(6) BOLT, M10 X 1.5 X 20, HH, BZ, 2pc. 

(5) WASHER, FLAT, 11 X 20 X 2, BZ, 2pc. 



CENTR 

Pg.12 80273-EN-V2024-07-26 

 

 

 
 

SCHRITT 2A – OBERER PULL-UP-RAHMEN 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BENÖTIGTE HARDWARE : 

 

 
(4) BOLT, M10 X 1.5 X 45, HH, BZ, 4pc. 

(5) WASHER, FLAT, 11 X 20 X 2, BZ, 4pc. 
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STUFE 2B – HINTERER QUERRAHMEN 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 

BENÖTIGTE HARDWARE : 
 
 
 

 
(4) BOLT, M10 X 1.5 X 45, HH, BZ, 4pc. 

(5) WASHER, FLAT, 11 X 20 X 2, BZ, 4pc. 
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STEP 3 - SMITH BAR 
 
 

 

Installieren Sie die Smith-Stange, indem Sie den SMITH-

STANGEN-PIVOT (10) auf beiden Seiten durch die 

Smith-Wagen und in die SMITH-STANGEN-EINHEIT (9) 

einführen. Befestigen Sie den Schmiedwagen mit 4X M6-

SCHRAUBEN (11), wiederholen Sie dies auf der 

gegenüberliegenden Seite. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

BENÖTIGTE HARDWARE : 

 

(11) BOLT, M6 X 1.0 X 14, SH, BZ, 8pc. 
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STEP 4 - GEWICHTSSTAPEL 

 

 
Installiere den Gewichtsstapel FÜHRUNGSSTANGEN 

(12) dann die übrigen Gegenstände in 

folgender Reihenfolge: 

GEWICHTSSTAPEL-STEIGER (16), 

GUMMISTOSSSTANGEN (15), 

GEWICHTSPLATTEN (14) und TOP-

GEWICHTSMONTAGE (13) 

 
 
 
 
 
 

Bei jeder Plattenmontage sollten Sie 

sicherstellen, dass für beide 

Gewichtsstapel die flache 

Aufklebertasche (A) während des 

normalen Betriebs zum Benutzer zeigt 

und die drei Gewichtsplattenfüße (B) 

nach unten zeigen. 

 

 
 

 
WIEDERHOLEN SIE MIT DER GEGENÜBERLIEGENDEN SEITE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

....... ......,;.... ' 
--- 
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SCHRITT 4 – GEWICHTSSTAPEL FORTGESETZT 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

BENÖTIGTE HARDWARE: 
 

 
 

(17) HEX HEAD BOLT M10 X 35L 4pc .. 

(18) HEX LOCK NUT M10, 4pc .. 

 
 
 
 

(19) SET SCREW M6, 4pc .. 



CENTR 

80273-EN-V2024-07-26 Pg.17 

 

 

 
 

SCHRITT 5 – STAPELKABEL GEWICHTEN 

[FIG-1] 

Positioniere die Riemenrolle oberhalb des Gewichtsstapels, entferne die Riemenrolle und lege die Beschläge 
beiseite. 

 
Wickle die Kabel ab, die am Hauptrahmen befestigt sind, und wickle sie ab. Führe die untere Schleife 

um die Gewichtsflaschenrolle und setze sie mit derselben Hardware wieder zusammen. 

 
[FIG-2] 

Ensure that the cables are not twisted and the pulley is perpendicualr to the guide rods. 

 
Stellen Sie die Kabelspannung ein, indem Sie die Nockenwellenschraube drehen, bis sich die 

Oberplatte (13) leicht vom Gewicht anhebt Stapeln. Ziehe die Mutter der Nockenwellenschraube fest, 

um ihre Position zu verschließen. Dann zieht man die Klemmmutter am Fuß der Umlenkrolle fest . 
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STEP 6 - GEGENGEWICHTINSTALLATION 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
- 
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STEP 7 - FÜHRUNGSKABEL. 
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STEP 8 - OBERE KABELINSTALLATION 
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[FIG 1] [FIG-2] 

 
 

STEP 9 - INSTALLATION DES COLLUMN-LEICHENTUMS 
 

 

[FIG-1] 

Befestigen Sie  den INNEREN OBEN STOFFVERKLEIDUNG (31)  mit der M6 
STECKSCHLÜSSELSCHRAUBE (37) am oberen Rahmen.) 

 
 

[FIG-2] 

UNTERE INNERE VERKLEIDUNGEN (28 & 29) befestigen   

OBERE STOFFTUCH (30) DURCH AUFHÄNGEN DER 

UNTEREN TAUE AN DAS STOFFTUCH 

[FIG-3] 

UNTERE INNERE VERKLEIDUNGEN (28 & 29) befestigen   

Rahmen mit MS-SCHRAUBEN (36) 

 
Stoffverkleidungen durch Drehen  des M6-SOCKELS festziehen 

KOPFSCHRAUBEN (37) oben am Rahmen, bis sie fest 

sitzen und die obere Stange parallel zum Boden ist 

 
 

WIEDERHOLEN SIE MIT DER 
GEGENÜBERLIEGENDEN SEITE 

 
 

HARDWARE REQUIRED: 
 

    (37) BOLT, M6 X 1.0 X 50, SH, CZ, 4pc. 

  (36) SCREW, M5 X 0.8 X 20, PH, BZ, PILOT TIP 16pc. 

[FIG-3] ; t 
ft­ 

;!­ 

J!­ 
;!­ 
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! 
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7 
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STEP 9 - SHROUD INSTALLATION CONTINUED 
 

 
 
 
 

HARDWARE REQUIRED: 

    (35) BOLT, M6 X 1.0 X 50, SH, CZ, 4pc. 

  (36) SCREW, M5 X 0.8 X 20, PH, BZ, PILOT TIP 16pc. 
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STEP 10 - AUFBEWAHRUNGSREGALE/BANKPOSTIONIST 
 
 
 
 

 

 

HARDWARE REQUIRED: 
 

 

 
(24) BOLT, M6 X 1.0 X 12, BH, BZ, 12pc. 

(49) WASHER, FLAT, 6.5 X 12 X 1.5, BZ, 12pc 
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STEP 10 - AUFBEWAHRUNGSREGALE/BÄNKPOSTER FORTGESETZT 
 

BANKPOSITION-RAHMEN (48) 

Kann im Fitnessstudio aufbewahrt 

werden, wenn es nicht genutzt wird, auf 

der Rückseite des Fitnessstudios. 
/ / 

/ / 

/ / 
/ / 

/ / 

/ / 
/ / 

/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Man kann die LAGERREGALE (47) entweder zu 

einem flachen Regal zur Aufbewahrung oder 

einem schrägen Regal für Kurzhanteln 

zusammenbauen. 

Mach das, indem du die MS-

KREUZSCHLITZSCHRAUBEN ENTFERNST 

(36) und FLACHE SCHEIBEN (49) dann das Regal 

umklappen und wieder zusammensetzen. 

Beachten Sie, dass die äußeren Löcher für das 

flache Regal verwendet werden, während die 

inneren Löcher zum Befestigen des schrägen 

Regals dienen 
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STEP 8 - INSTALLATION DES OBEREN VERTUCHS 
 

 
 

TOP CAP SHROUDS INSTALLIEREN  
(32/33) 

Und (34/35) beginnt mit M5 

KREUZSCHLITZSCHRAUBEN (36), 

die am Rahmen befestigt werden, 

dann die Schrauben, die die 

Kunststoffe zusammenhalten, fügen 

die GUMMISTOPFEN (53) in die 

angegebenen Löcher ein 

HINWEIS: DIE GUMMISTOPFEN 

(53) werden 

vorinstalliert in Abdeckungen und 

müssen vor der Installation entfernt 

werden. 

 

 

 

HARDWARE REQUIRED: 
 

 
  (36) SCREW, M5 X 0.8 X 20, PH, BZ, PILOT TIP 16pc. 
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(45) BOLT, M10 X 40, HEX, 4pc. 

(46) PLASTIC WASHER, FLAT, M11, 4pc. 

HARDWARE REQUIRED: 

 
 

STEP 12 - MONTIERE SMITH-STANGENVERSCHLÜSSE 
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STEP 13 - INSTALLIEREN SIE ZUBEHÖR- UND STANGENHALTER 
 
 

 

HARDWARE REQUIRED: 
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STEP 14 - INSTALLIEREN SIE TABLETTEN- UND WASSERFLASCHENHALTER 
 
 

 

HARDWARE REQUIRED: 
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ZUBEHÖRSEITE 

Setzen Sie die 5 LB ADD-ON GEWICHTE (55), DUAL HOOK CURL BAR (56), STRAIGHT BAR (57), 
TRICEPS U 

SEIL (58), SCHIN-/DIPGÜRTEL (59) UND KNÖCHELRIEMEN (60) auf den Zubehörträgern, wie gezeigt. 

 
Hinweis: Um das 5/b Zusatzgewicht zu verwenden, platziere es oben auf den Gewichtsstapeln 
zwischen den PulLies. 
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MERKMALE UND FUNKTIONEN 
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TRAININGSBEREICH 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.7M 

9ft 

9pi 

..... 
.....

 

..... 
.....

 

..... 
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PRODUKTMASSEN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

163cm 

 
133cm 
53in 
53pi 

 

 

212cm 

84in 

84pi 
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WARTUNG 

Eine ordnungsgemäße und regelmäßige Wartung ist wichtig für die Lebensdauer und Funktion 

Ihrer Maschine. Beachten Sie den Wartungsplan, der als Etikett auf Ihrer Maschine zu finden ist 

(Siehe Seite 7 für den Standort) 

 

 
• Überprüfen Sie die Kabel regelmäßig auf Spalten, Risse oder Ausfransen. Achte auch auf wölbte 

oder flache Stellen im Kabel. Achten Sie besonders auf die Kabelenden. 

• Ersetzen Sie sofort die Kabel bei den ersten Anzeichen von Schäden oder Verschleiß.  Verwenden 

Sie niemals Geräte mit beschädigten oder abgenutzten Kabeln. 

• Kabel dehnen sich mit der Zeit von Natur aus, also prüfe regelmäßig die Kabelspannung und 

passe die Seilspannung bei Bedarf an. 

• Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf lockere Beschläge. 

 
• Verwenden oder lagern Sie keine Ausrüstung im Freien. 

 
• Überprüfen Sie Druckknöpfe, Drehgeräte, Griffe und Gewichtsstapelstifte auf Abnutzung oder 

Schäden. Wenn Verschleiß oder Schäden bestehen, ersetzen Sie nur durch Inspire-Fitness-

Teile. 

• Finden Sie alle Warnaufkleber auf dem FT2 Pro Functional Trainer und machen Sie sich mit ihnen vertraut. 

 
• Wischen Sie die Führungstäbe regelmäßig mit einem trockenen Tuch ab und tragen Sie eine 

dünne Schicht auf Teflon-basiertem™ Schmiermittel auf. 
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EXPLODED VIEW 

 

 

 
 

PARTS LIST 



 

 

  



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


